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DECEMBER 17, 2017 
THIRD SUNDAY OF ADVENT 

TRZECIA NIEDZIELA AWENTU 
 

SATURDAY / SOBOTA 
 7:00 P.M. Ś.P. Maria Pirch od brata Eugeniusza z  
                  rodziną. 
 

SUNDAY / NIEDZIELA 
  8:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo  dla  
                   Juli w 14 rocznicę urodzin od rodziców. 
10:00 A.M. L.M. Albina & Franciszek Koczar. 
11:30 A.M. Ś.P. Zbigniew Szwaczka od żony, dzieci  
                   i wnuków. 
  1:00 P.M. Ś.P. Grzegorz Matlok od żony z  
                   rodziną. 
 
WEDNESDAY / ŚRODA  
9:00 A.M.  
 

THURSDAY / CZWARTEK 
9:00 A.M. Thanksgiving Joseph & Elaine  
                 Wojtowicz. 
 

FRIDAY / PIĄTEK 
9:00 A.M. Deceased members of the Siuzdak  
                 Family. 
 

SATURDAY/ SOBOTA 
9:00 A.M. L.M. Maria Bulik from Lucyna. 
 
 

DECEMBER 24, 2017 
FOURTH SUNDAY OF ADVENT 

CZWARTA NIEDZIELA AWENTU 
 

SATURDAY / SOBOTA 
 6:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo   
                   dla Zofii od przyjaciół. 
 

SUNDAY / NIEDZIELA 
  8:30 A.M. Ś.P. Adolf Warzocha, Antonina Leopold  
                  Warzocha oraz Ś.P. Weronika Józef  
                  Kusz. 
10:00 A.M. For Parishioner’s 
11:30 A.M. Ś.P. Krystyna Bucior (2rocznica śmierci)  
                  od syna z rodziną. 

MASS SCHEDULE  
MSZE ŚWIĘTE 

 

Weekdays: Tuesday to Saturday 
                    9:00 AM - English 
Saturday: 6:00 PM - Polish 
Sunday:   8:30 AM - Polish  
               10:00 AM - English 
               11:30 AM - Polish (Msza św. dla dzieci) 
                1:00 P.M. - Polish                                       
 

Holy Day Masses - Święta:  
                  9:00 AM - English  
                  7:00 PM - Polish 
 

First Friday - Pierwszy Piątek Miesiąca: 
      Spowiedź: 6:00 PM  
      Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

 

Confessions – Spowiedź:  
15 minutes before each mass   
15 minut przed Mszą. 
Baptisms - Chrzty:  
First Sunday of every month 1:00 PM;  
Pierwsza niedziela miesiąca 1:00 PM. 
Weddings – Śluby:  
By appointment 6 months before;   
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 
Music Director - Organistka:  
Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720 
 

Polska Szkoła: 
Dorota Zaniewska – Dyrektor 
tel: 347-302-1595 
Sobota: 9:00 A.M. - 1:00 P.M. 
www.psstatenisland.w.interia.pl 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
tel: 718-447-3937 
Monday:       closed - nieczynne  
Tuesday:       9:00 AM - 3:00 PM  
Wednesday:  9:00 AM - 3:00 PM  
Thursday:     1:00 PM - 6:00 PM  
Friday:          9:00 AM - 3:00 PM  
Saturday:      closed - nieczynne 
 

Zespół dziecięcy „Lajkonik”  
Środa - 5:00 P.M. - 6:00 P.M.  
Chór dla dzieci:  Środa - 5:00 P.M. 
Chór parafialny: Środa - 8:00 P.M. 
Drużyna zuchowa : Sobota 1:00 P.M. 
Spotkania biblijne:  
Pierwszy Piątek Miesiąca 8:00 P.M. 



 
 

 

 
 

DECEMBER 24, 2017 
CHRISTMAS EVE – 

WIGILIA BOŻEGO NARODZENIA 
 

 9:00 P.M. - Pasterka dla dzieci (Polish) 
11:30 P.M. - Christmas Carols - Śpiewanie kolęd 
12:00 A.M. - Shepherd’s Mass - Pasterka 
 

DECEMBER 25, 2017 
THE NATIVITY OF THE LORD   

BOŻE NARODZENIE 
 

10:00 A.M. - L.M. Wacława Kowalczyk. 
11:30 A.M. -  
  1:00 P.M. - O zdrowie i Boże błogosławieństwo   
                     dla Małgorzaty, Łukasz, Aleksandra  
                     Golatowskich. 
 

DECEMBER 26, 2017 
ST. STEPHEN  
ŚW. SZCZEPANA 

 

 9:00 A.M. - L.M. Joseph N. Frances Piciocco. 
 7:00 P.M. - O zdrowie i Boże błogosławieństwo   
                    dla rodziny Paruch. 
 

P A R I S H   N E W S 
THIRD SUNDAY OF ADVENT 

DECEMBER 17, 2017 
 

Rejoice always. Pray without ceasing. 
- 1 Thessalonians 5:16-17 

 
TODAY’S READINGS 
First Reading - As a garden makes its growth 
spring up, so will GOD make justice spring up 
before all the nations (Isaiah 61:1-2a, 10-11). 
Psalm - My soul rejoices in my God  
(Luke 1:46-50, 53-54). 
Second Reading - Do not quench the Spirit. Do 
not despise prophetic utterances. Test 
everything; retain what is good (1 Thessalonians 
5:16-24). 
Gospel - I am the voice of one crying out in the 
desert, make straight the way of the Lord (John 
1:6-8, 19-28). 

LIVING GOD’S WORD 
Dear God, source and giver of joy, open my 

heart to receive your joy. As the Advent season 
continues, help me to live in a spirit of anticipation 
and watchfulness for how Christ continues to come 
into the world, a spirit of joy rooted in the awareness 
that you are faithful to your children. Amen. 

 

 
 

REJOICE 
Isaiah proclaims truly good news to us! 

God's coming brings not sadness, guilt, fear, wrath, 
or condemnation. No, God's coming is a source of 
comfort and joy. Saying it once is not enough, for 
today's readings are full of joy. Mary's Magnificat 
substitutes for our psalm today, and our second 
reading encourages us to rejoice, to give thanks and 
praise. This is the root meaning of the Greek word 
for eucharist. We are urged to rejoice and give 
thanks, because the coming of the Lord brings joy, 
healing, liberty, release, vindication. It makes the 
very earth spring up with new life! Good tidings! 
 

REFLECTING ON GOD’S WORD 
Certain watchwords are associated with each 

season of the church year, almost becoming a motto. 
Advent’s is “Wake up.” It then leads to other words 
like “Watch,” “Wait,” and “Witness.” But every 
Third Sunday of Advent, we anticipate the coming 
Christmas season, whose key word is “Rejoice.” 
This Sunday was traditionally called Gaudete 
(“Rejoice”) Sunday. Priests continue to wear rose-
colored vestments today, signaling joy. 

Joy is not only for Christmastime and the 
occasional Sunday. I remember as an altar boy, 



 
 

 

before Vatican II, Mass began with the “prayers at 
the foot of the altar.” The priest would begin: “I will 
go up to the altar of God.” The server responded: 
“To God who gives joy to my youth,” or as some 
translations had it, “To God, my exceeding joy.” 

It was a reminder that God is the source of 
all joy and that joy is one of the great gifts of God, 
one of the fruits of the Holy Spirit. St. Paul reminds 
us that “the fruit of the Spirit is love, joy, peace, 
patience, kindness, generosity, faithfulness, 
gentleness, self-control” (Galatians 5:22–23). Now 
there is a good list for Christmas giving. Tell your 
loved ones your Christmas gift this year will be to 
pray throughout the coming year that the Spirit will 
bring them one of these gifts. 

John’s gift to the people who came out into 
the wilderness was to call them to prepare for the 
Lord, to give them a sense of heightened 
anticipation that the One coming to them would fill 
them with joy. 
 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
Last week, we looked at a form of nativity 

scene called a presipio, characterized by framing the 
crèche of Jesus with a vast array of personalities and 
a rich geographical context. The tradition was 
carried to the New World, and finds very rich 
expression in Latin America today. While in Europe 
the presepio was reserved mostly to the homes of 
wealthy nobles and great churches, in Latin America 
it was claimed by the poor and expressed the skills 
of native artisans. In Mexico, you can still find clay 
figures in every village market. In a way, the native 
people took the religion of Spanish rule and 
baptized it with their Indian culture by surrounding 
the crib of Jesus with local geography and people. In 
Brazil, where Christmas falls in summer, the figure 
of the baby Jesus is wrapped in gold and gems, and 
set on a hillside surrounded by flowers and animals 
of all kinds. Sometimes there is a double presepio, 
presenting both Nativity and Crucifixion.  

In some places in Latin America, even non-
religious people take care to have a presepio in the 
home, sometimes dedicating one whole room in the 
house or apartment to the scene. Some cities have 
markets where people from the countryside sell 
plants and figurines. In Cuzco, churches and families 
provide hot chocolate for the children of the poor 
who come down to help create the nativity scenes. 
In Paraguay, the baby Jesus grows--the small infant 
who arrives on Christmas Eve is replaced at New 
Year with a toddler Jesus who holds in one hand the 

globe and in the other a cross. Few Christmas 
traditions have the vitality and variety of presepios 
and crèches honoring the Nativity. 

 

 
 

Dear Jesus, Divine Physician and Healer of 
the sick, we turn to you in this time of illness. O 
dearest comforter of the troubled, alleviate our 
worry and sorrow with your gentle love, and grant n    
us the grace and strength to accept this burden. Dear 
God, we place our worries in your hands. We place 
our sick under your care and humbly ask that you 
restore your servant to health again. Above all, grant 
us the grace to acknowledge your will and know that 
whatever you do, you do for the love of us. Amen. 

Anna & Gloria Padula, Helen Pulaski, 
Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, 
Katarzyna Wysoczański, Cecylia Bednarczyk, 
Joseph Wojtowicz, Joan Coogan. 

 
WIADOMOŚCI PARAFIALNE 

TRZECIA NIEDZIELA AWENTU 
17 GRUDNIA 2017 

 

Cytat dnia: 
Duch Pański nade mną, posłał mnie głosić 

dobrą nowinę ubogim.  
(Iz 61, 1) 

 
Czytania:  
Pierwsze czytanie:   Iz 61, 1-2a.10-11 
Psalm: Łk 1, 46-50.53-54 
Drugie czytanie:  1 Tes 5, 16-24 
Ewangelia: J 1, 6-8.19-28 
 

„Radujcie się zawsze w Panu” – głosi 
dziś antyfona na wejście. Adwent, jak zresztą 
całe chrześcijaństwo, zaprasza nas do radości 
zuchwałej. To ona jest miarą nadziei. Jeśli 
mimo wszystko – mimo smutku, niepowodzeń, 
zmęczenia własnym złem i głupotą – jest w nas 
wewnętrzna radość, to znaczy, że trwa nadzieja. 
Radość z tego, co przed nami, czego jeszcze nie 
widać, co jedynie daje się przeczuć w ledwie 
widocznych znakach, powoli przeradza się 
w pewność: „Pan jest blisko”. 

 
PRACA U PODSTAW 

Niewiele się zmieniło od czasów Jana 



 
 

 

Chrzciciela. Kryzysy nadal dręczą poszczególnych 
ludzi, całe społeczeństwa i narody. Nadal też trzeba 
podejmować wprost heroiczne wysiłki w celu ich 
przezwyciężania. Jan jest jednym z nielicznych 
specjalistów od wychodzenia z kryzysów. Przyszło 
mu żyć w sytuacji głębokiego kryzysu zarówno 
politycznego, społecznego, jak i religijnego, który 
objął życie narodu wybranego. Trzeba było wskazać 
drogę wyjścia. Jan czyni to w sposób bezbłędny. 
Jego zdaniem jest tylko jedna droga przezwyciężania 
kryzysu — droga pracy u podstaw. Nie pomogą 
żadne, nawet najpiękniejsze hasła, długie dyskusje, 
szczegółowo wypracowane programy, jeśli nie 
przekona się człowieka, że on sam musi być lepszy. 
Wszelkie kryzysy mają swe źródło w sercu 
człowieka. Jeśli uda się udoskonalić serce, kryzys 
zostanie przełamany; jeśli nie, kryzys się pogłębi. 

Praca u podstaw łączy się nierozerwalnie 
z ukazaniem gwiazdy nadziei lepszego jutra. To dla 
tego radośniejszego jutra człowiek może 
zmobilizować swe siły i stać się lepszym. 

 

 
 

Zdumiewający jest jednak fakt, że samo 
przygotowanie do spotkania z Mesjaszem 
koncentrowało się na gruntownym przeobrażeniu 
życia doczesnego. Czegóż to bowiem Jan wymagał? 
Długich modlitw? Częstszego chodzenia do 
świątyni? Dodatkowych składek na budowę 
pomników? Nie. Od urzędników domagał się 
uczciwości; od zbierających podatki — 
sprawiedliwości; od żołnierzy — unikania przemocy; 
od wychowawców — umiłowania prawdy; od 
sprawujących władzę — przestrzegania prawa 
moralnego; od każdego człowieka — umiejętności 
podzielenia się tym, co posiada, z braćmi, którym 
brakuje środków do życia. 

Jan jest wielkim realistą. Wzywa do pracy 
nad doskonaleniem uczciwości człowieka. Traktuje 
uczciwość jako najbardziej podstawowy warunek 
wyjścia z każdego kryzysu. Tam gdzie brakuje 

wartości moralnych, żaden kryzys — ani polityczny, 
ani społeczny, ani gospodarczy, ani religijny — 
nigdy nie zostanie przezwyciężony. Moralnie 
wartościowy człowiek spełni dobrze wszystkie swoje 
obowiązki, a wówczas społeczeństwo może na niego 
liczyć, może darzyć go swoim zaufaniem i z radością 
korzystać z owoców jego pracy wiedząc, że są one 
zawsze solidne. 

Jan Chrzciciel jest specjalistą od 
wychodzenia z kryzysów, a jego program pracy u 
podstaw, w historii przezwyciężania kryzysów, jawi 
się jako trwała wartość. Kryzys życia religijnego 
należy do najgłębszych i najtrudniejszych kryzysów, 
jakie dotykają serca człowieka. Droga, jaką wskazuje 
Jan, jest jedyną drogą wyjścia. To sam Bóg domaga 
się od człowieka pracy u podstaw. Pierwsze 
wezwanie łaski jest zawsze apelem o oczyszczenie 
serca. Jak nikt z nas nie wlewa mleka do brudnej 
butelki, tak Bóg nie wypełni świętością serca 
nieczystego. Oczyszczanie serca to właśnie praca u 
podstaw. 

Kryzysy pojawiają się wówczas, gdy serca 
ludzkie są tak zanieczyszczone, że w danym 
społeczeństwie czy narodzie nie ma w czym 
przechowywać wielkich wartości. Dopóki nie 
uporządkuje się serc, dotąd nie ma mowy 
o jakiejkolwiek perspektywie nowego i lepszego 
jutra. Za serce zaś jest odpowiedzialny każdy 
indywidualnie. W tym wypadku odpowiedzialność 
zbiorowa nie istnieje. Kto zatem chce zobaczyć 
lepsze jutro, winien dobrze przemyśleć wskazania 
Jana Chrzciciela i rozpocząć pracę u podstaw — 
doskonalenie swego serca. Jego własna doskonałość 
zacznie stopniowo rzutować na doskonałość jego 
pracy, a ta z kolei zadecyduje o ubogaceniu 
społeczeństwa. Wartościowy lekarz z troską zajmie 
się każdym pacjentem, wartościowy nauczyciel 
dobrze wychowa nowe pokolenie, wartościowy 
budowniczy postawi dom, który będzie wymagał 
pierwszego remontu dopiero za lat trzydzieści. 
Droga wyjścia z kryzysu zostanie otwarta. 

 

21. GRUDNIA – ŚW. PIOTR KANIZJUSZ 
Wśród wielu świętych, których Kościołowi 
przysporzyło Towarzystwo Jezusowe, 
niepoślednie miejsce zajmuje św. Piotr 
Kanizjusz. 

21 grudnia Kościół wspomina w liturgii św. 
Piotra Kanizjusza, kapłana i doktora Kościoła. 
Przyszedł na świat w holenderskim Nijmegen. W 
tym mieście ojciec Piotra był burmistrzem. Można 
powiedzieć, iż wydarzenia roku 1521 



 
 

 

zdeterminowały przyszłe życie Kanizjusza. W tym 
bowiem roku sejm niemiecki zabronił Marcinowi 
Lutrowi głoszenia swojej nauki, w tym również roku 
podczas obrony miasta Pampeluna w Hiszpanii 
ciężko ranny zostaje Inigo de Loyola, co staje się 
początkiem jego nawrócenia i w konsekwencji 
założenia zakonu jezuitów. 

 

 
 

Kanizjusz pojawił się w szczególnym 
momencie historii Kościoła: w czasie rewolucji 
religijnej wywołanej wystąpieniem w pierwszej 
połowie XVI w. protestantów. Kanizego nazywano 
„młotem na heretyków”, a papież Leon XIII nazwał 
go drugim po św. Bonifacym apostołem Niemiec. 

Często tak bywa z wielkimi osobowościami, 
że rodzice inaczej wyobrażają sobie ich karierę, niż 
pragną tego wybitne dzieci. Podobnie było z 
Piotrem. Jego ojciec burmistrz, widział w swoim 
synu prawnika, w tym celu wysłał go na studia do 
Kolonii. Ale Kanizjusz od początku poświęcił się 
studiom teologicznym i od początku kształcił się w 
apologetyce, czyli w obronie zasad wiary. Ze 
szczególną pilnością studiował prawdy wiary 
atakowane przez protestantów. W Kolonii Kanizy 
spędził 10 lat. W 1543 r. wstąpił do jezuitów, ale już 
w tym czasie posiadał ogromny autorytet. 
Kilkakrotnie posłował na dwór cesarza Karola V 
Habsburga. W 1547 r. już jako kapłan towarzyszył 
arcybiskupowi Worms na Soborze Trydenckim w 
charakterze teologa-konsultanta. Jednak największy 
rozgłos przyniosły Piotrowi Kanizemu jego 
katechizmy, których napisał trzy i uzależnił od 
stopnia przygotowania intelektualnego – Mały, 
Średni i Wielki. W opinii wielu badaczy to właśnie 
prosty katechizm Kanizjusza odciągnął wielu 
Niemców i nie tylko Niemców od protestantyzmu. 
To wielkie dzieło ukazywało zarys nauki 
chrześcijańskiej, opartej na Tradycji i mającej swe 
źródło w Piśmie Świętym, zawierało też wiele 
cytatów z Ojców Kościoła. Za życia Piotra ukazało 
się 200 wydań tego katechizmu, a w ogóle ponad 
450. Zmarł 21 grudnia 1597 r. we Fryburgu, w 

Szwajcarii. W roku 1925 papież Pius XI zaliczył go 
w poczet świętych i ogłosił doktorem Kościoła. 
 

 
 

TOTAL $631 + 10 Euro 
Za zmarłych Ś.P. /In Loving Memory:  
Edward Dolores Żukowski; Stefan Totoń, Janina 
Kazimierz Sojka; Tadeusz Charapusta; Kazimierz 
Grembowicz; Zygmund Olszewski; Józef Cichoń, 
J.B. Balutowscy; Henryk Brzuchnalski; Eugeniusz 
Kapica, Jan Tutka; Iwulski Family; Daszkilewicz, 
Kozakiewicz Family, ks. Andruszkiewicz; Adam 
Tomaszuk; Władysław.  
 

O Boże Błogosławieństwo dla rodzin:  
Z.M. Flisak; Z. Cichonska; R. Ukowska; E. 
Lewandowski; A.J. Minew; R.M. Soltysiuk-
Brorejczuk; Matyskiel Family; W.B. Żmijewski; K.A. 
Adamek; J.M. Mazurek; K. Kalinowski; H.M. 
Gonzales Tworek; A.J. Wolicki; B. Rozanska; G.K. 
Ignatowicz; T.A. Lantowski; M.Z. Tur; H. 
Jakubczak.  
 

 
 

TOTAL: $620 
$500 - J. Piciocco 
$100 - Z. Cichońska. 
 

FINANCIAL REPORT  
RAPORT FINANSOWY 

Immaculate Conception December 8 - $401 
SUNDAY - DECEMBER 10, 2017 
I - $2,182 +10 Euro  
II - Retirement fund for Religious - $903 
Fuel - $105     Total: $2,598 
Remont Koscioła - $400 - W.A. Skrzypiec. 
Membership 2018 - $75 

 

RENOWACJA WITRAŻY 
RENOVATION STAINED GLASS 

W związku z prowadzoną renowacją naszych 
witraży można wpłacać na ten cel „cegiełki” w wysokości 
$100, $150 oraz $200. Ciegiełki można wpłacać także 
ratami. Za wszystkie ofiary składam serdeczne Bóg 
zapłać. 
$300 - J. Daszkilewicz 
Witraż Św. Józefa - TOTAL: $4,865 



 
 

 

 
 

Jeśli szukasz prezentu na zbliżające się Święta, 
zapraszamy do jedynej  

na Staten Island księgarni religijnej:  
ST PAULS BOOKS & GIFTS,  
2187 Victory Blvd, NY 10314 -  

od poniedziałku do soboty  
10:00 A.M. - 6:30 P.M. 

TEL: 718-761-0085 
 

 

 
 

Usługi projektowania w zakresie: 
Usług inżynierskich 
Nowe budynki, dobudowy, przebudowy  
Zatwierdzanie  aplikacji w NYC Department of  
Buildings 
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi 
Violations 
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie 
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w 

sprawach związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku: KONTAKT  
Karolina Sadelski 718-667-8500 

  email: 
ksadelski@permanentengineering.com  

 

O G Ł O S Z E N I A   D R O B N E 
1. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na 
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta 
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace, Staten 
Island. Kontakt: 718-510-2932, www.lbpierogi.com  
2.  Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt - Jola 
347-385-2979. 
3. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta 
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347-439-
3832. 
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne, 
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku. 
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569. 
5. Usługi krawiecke, kontakt: Wanda 929-255-8158.  
6. Organizacja P.O.M.O.C. zaprasza w każdy czwartek - 
10:00 A.M. - 3:00 P.M. do Kearny BANK, 339 Sand 
Lane, STATEN ISLAND, NY. Konsultacje w sprawach 
socjalnych i emigracyjnych. Tel: 347-825-2444. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

VIGIL CANDLES BEFORE THE 
TABERNACLE 

 THE MOST BLESSED SACRAMENT. 
December 17 - December 24, 2017 

 

Joseph Piciocco - Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo and Levato 
Families. 
J. Coogan: 
1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 
2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 
1. L.M. Teresa & Anthony Romanik. 
2. Special Intention. 
J. Ostrowski:  
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the Ostrowski, 
Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Angela & Catherina 
& brother Philip. 
Helen T. Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Diana Mrozinski. 
4. L.M. Margaret Etter. 
5. L.M. Dorcas Carr 
6. L.M. Cecelia Harzewski 
Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 
Elissa McDonald - Positive response to 
chemotherapy for Theresa Diresta. 
Alicja Brushett - Ś.P. Wacława Kowalczyk. 
J.J. Kasprzak:  
1. Ś.P. Artur Kasprzak. 
2. Ś.P. Loretta Wysocki. 
Anna Kozłowski : 
Ś.P. Stanisław Kozłowski.  
Joanna Jaskowski:  
1. Ś.P. Janina i Piotr Mateccy 
2. Special Intention. 
A.J. Gawecki -  Ś.P. Krzysztof Mościński. 
Jadwiga Korzyk: 
1. Ś.P. Danuta i Marian Nykiel. 
2. O zdrowie dla brata Artura Nykiel. 
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